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Všeobecné smluvní podmínky 

1.  Definice 

Tyto Všeobecné smluvní podmínky se vztahují na služby poskytované společností BRISK Digital 
International Korlátolt Felelősségű Társaság (se sídlem 1026 Budapest, Harangvirág utca 5, 
I. em. 2., číslo v obchodním rejstříku: 26650306-2-41, daňové číslo: 01 09 337176). 

Pokud v těchto Všeobecných smluvních podmínkách není výslovně uvedeno jinak, následující 
definice mají tento význam:  

Propojená společnost: ve vztahu ke smluvní straně osoba, která je dceřinou společností nebo 
holdingovou společností této smluvní strany nebo dceřinou společností holdingové společnosti 
této smluvní strany. 

Rozhodné právo: všechna kogentní ustanovení práva rozhodného pro tuto smlouvu, s výjimkou 
kolizních norem soukromého práva odkazujících na právo jiné země. 

Pověřená třetí strana: třetí strana, kterou jste pověřili zadáváním objednávek a/nebo 
vydáváním pokynů a/nebo poskytováním metadat k obsahu a/nebo nahráváním nebo 
stahováním obsahu vaším jménem prostřednictvím cloudu a kterou jste povinni nám oznámit 
podle článku 3, což může zahrnovat produkční nebo postprodukční společnosti, mediální 
agentury, kreativní agentury a/nebo provozovatele vysílání. 

Provozovatel vysílání: provozovatel televizního vysílání, prodejce vysílání (broadcaster vendor), 
například externí přenosová společnost, provozovatel internetových stránek, reklamní síť, 
automatizovaná online reklamní burza (ad exchange), reklamní server, provozovatel rozhlasové 
stanice nebo jakákoli jiná právnická osoba schopná provozovat vysílání a/nebo poskytovat 
obsah veřejnosti. 

Pracovní den: jakýkoli kalendářní den s výjimkou soboty, neděle a svátku. 

Poplatky: individuálně stanovené poplatky, které jste povinni zaplatit za námi poskytované 
služby. 

Obsah: video nebo audio materiál nahraný do cloudu vámi nebo vámi pověřenou třetí stranou 
a případně související obsah. 

Metadata obsahu: pro každý obsah základní metadata relevantní pro příslušný trh, jako je 
inzerent, produkt, název, doba trvání, číslo klíče nebo jeho místní ekvivalent, formát (SD/HD), 
název kreativní agentury, název post house, název mediální agentury, datum prvního odvysílání 
a informace o hudbě.  

Uživatelský účet zákazníka: zabezpečené webové stránky, ke kterým máte přístup 
prostřednictvím cloudu pouze vy a vámi pověřené třetí strany s použitím hesla, které vám 
poskytneme. 

Cloud: platforma přístupná prostřednictvím webového prohlížeče pro nahrávání obsahu, 
pokynů, metadat obsahu a zadávání objednávek služby. 

Platforma: systém pro distribuci digitálních médií a přenos souborů pro reklamní účely, ke 
kterému mohou uživatelé přistupovat v prohlížeči po registraci firemního účtu a použití 
přístupové cesty (URL) uvedené v aktuálních Všeobecných smluvních podmínkách. Poskytovatel 
služeb si vyhrazuje právo na změnu URL adresy, která bude rovněž zveřejněna v upravených 
Všeobecných smluvních podmínkách.  

Přístupová cesta: webová adresa platformy, odkaz (URL). Aktuálně: brisk.digital 



Podmínky pro používání cloudu: podmínky pro používání uživatelského účtu, k němuž máte 
přístup vy a vámi pověřené třetí strany jednající vaším jménem, a podmínky pro používání 
cloudu. 

Pokyny: průvodní informace k obsahu nahrávanému do cloudu, které mimo jiné stanovují 
kanály nebo místa doručení nahraného obsahu a požadovanou úroveň služeb. 

Práva duševního vlastnictví: veškeré patenty, práva vynálezců, užitné vzory, autorská práva 
a práva s nimi související, ochranné známky, ochranné známky služeb, obchodní, komerční 
a doménové názvy, vlastní stylové znaky nebo stylová specifika, práva související s dobrým 
jménem firmy (goodwill) a ochranou proti zneužití obchodní značky, práva související s nekalými 
praktikami na trhu, práva k průmyslovým vzorům, práva k počítačovému softwaru, práva 
k databázím, topografická práva, práva týkající se důvěrných informací (včetně know-how 
a obchodního tajemství) a jakákoli jiná práva duševního vlastnictví, ať už registrovaná nebo 
neregistrovaná, včetně práva žádat o registraci, obnovení nebo prodloužení platnosti 
vlastnických práv, jakákoliv forma těchto a rovnocenných práv a ochrana tohoto druhu kdekoli 
na světě. 

Objednávka: jakákoli žádost o poskytnutí služby podle článku 3, ať už podaná vámi nebo vámi 
pověřenou třetí stranou. 

Smluvní strana nebo smluvní strany: vaše společnost nebo naše společnost, jedna z nás nebo 
obě (podle kontextu). 

Smlouva o platformě: individuální smlouva uzavřená mezi společností BRISK Digital 
International Kft. a vámi včetně těchto Všeobecných smluvních podmínek. 

Proxy soubory: video soubory nižší kvality, které lze zobrazit prostřednictvím webového 
prohlížeče. 

Služby: služby stanovené ve Smlouvě o platformě.  

Úrovně služeb: úrovně služeb stanovené ve Smlouvě o platformě. 

Technické specifikace: specifikace souborů stanovené pro obsah nahrávaný do cloudu, které 
jsme oprávněni kdykoli změnit na základě předchozího písemného oznámení. 

My (náš/nás/nám): společnost BRISK Digital International Kft. jako právnická osoba, se kterou 
uzavíráte smlouvu. 

Vy (váš/vás/vám atd.): společnost nebo jiná právnická osoba uvedená na první straně Smlouvy 
o platformě.  

2.  Poskytování služeb 

2.1  Služby poskytujeme v souladu s těmito Všeobecnými smluvními podmínkami a podmínkami 
stanovenými pro používání cloudu. 

2.2  Při poskytování našich služeb se zavazujeme: 

2.3  poskytovat služby s předpokládanou odborností a péčí v souladu s osvědčenými postupy 
v oboru; a 

2.4  zajistit, aby byl veškerý obsah bezpečně uložen, uchováván ve vhodném stavu a nezlikvidovat 
žádný obsah po dobu jednoho roku od data nahrání. Obsah budeme používat pouze podle 
vašich pokynů nebo pokynů vámi pověřené třetí strany a pouze po dobu nezbytnou k provádění 
objednaných služeb. 

2.5  Pokud pověříte třetí stranu používáním vašeho uživatelského účtu, příslušné heslo jí 
poskytneme my. 



2.6  Dostupnost cloudu je zajištěna 24 hodin denně, 365 dní v roce s dostupností 99,9 %, s výjimkou 
plánovaného a předem ohlášeného období údržby, jejíž celková doba nepřesáhne 48 hodin 
ročně a která bude prováděna o víkendech (podle GMT). 

2.7  Zajistíme dostupnost zákaznického servisu od pondělí do pátku od 8:00 do 21:00 hodin. 

2.8  Zavazujeme se, že pokud obsah nahraný do cloudu mezi 9:00 a 18:00 hodinou v pracovní den je 
v souladu s podmínkami cloudové služby, přepošleme ho do 4 hodin. 

2.9  Naše služba nezahrnuje kontrolu kvality obsahu, jako je kontrola a identifikace obsahu 
porušujícího autorská práva nebo obsahu, který z jakéhokoli důvodu není v souladu 
se smluvními nebo jinými podmínkami služby provozovatele vysílání, za což nesete 
odpovědnost vy. 

2.10  Doporučené webové prohlížeče pro používání platformy: Google Chrome (verze 95.0.4638.69 
a novější), Mozilla Firefox (verze 72.0.2 a novější), Microsoft Edge (verze 95.0.1020.38 
a novější). Jiné nebo nižší verze prohlížečů mohou mít za následek odlišnou kvalitu služeb nebo 
mohou způsobit nesprávné fungování platformy.  

3.  Vaše povinnosti 

3.1  Vaší povinností je 

3.2  oznámit nám všechny třetí strany, které jste pověřili používáním cloudových služeb (viz odstavec 
4.4); 

3.3  zajistit, aby vámi pověřené třetí strany s námi spolupracovaly ve všech oblastech týkajících se 
těchto služeb. 

3.4  Jste oprávněni zadávat objednávky prostřednictvím cloudu. Pokud nám to předem písemně 
oznámíte, jste oprávněni pověřit třetí strany zadáváním objednávek prostřednictvím cloudu. Na 
tyto objednávky se vztahují ustanovení Smlouvy o platformě. Odpovědnost za všechny 
objednávky zadané pověřenými třetími stranami prostřednictvím vašeho zákaznického účtu 
nesete vy. Objednávky zadané prostřednictvím účtu(ů), který(é) vám byl(y) poskytnut(y), budou 
podléhat poplatku za služby, který hradí vaše společnost. 

3.5  Naše společnost nenese odpovědnost za jakýkoli neoprávněný přístup uskutečněný pomocí 
hesla poskytnutého vám nebo vámi pověřené třetí straně. 

3.6  Odpovědnost naší společnosti je výhradně vůči vám a omezuje se pouze na služby, které vám 
byly poskytnuty. Nepřebíráme žádnou odpovědnost za jednání pověřených třetích stran. 

3.7  Jste povinni zajistit, aby obsah nezahrnoval žádné viry, software, kódy nebo data, která by mohla 
jakýmkoli způsobem poškodit jakýkoli prvek cloudových služeb, a aby obsah byl v souladu 
s příslušnými právními předpisy. 

3.8  Napojování digitálních systémů lze provádět a propojovat s platformou pouze s naším 
písemným souhlasem, jehož porušení bude mít za následek ukončení všech slev, které vám byly 
poskytnuty. 

4.  Duševní vlastnictví 

4.1  Obsah zůstává i nadále vaším výhradním vlastnictvím. 

4.2  Veškerá práva duševního vlastnictví ke cloudu zůstávají majetkem jeho vlastníka. 

4.3  Za účtované a uhrazené poplatky vám nabízíme nevýhradní, bezplatnou licenci k používání 
cloudu za účelem využívání našich služeb. 

4.4  Oprávnění uvedené v odstavci 4.3 můžete postoupit: 



4.5  na jiné propojené společnosti a/nebo 

4.6  po předchozím písemném oznámení a s naším souhlasem na vámi pověřené třetí strany, a to 
výhradně za účelem využívání našich služeb a za předpokladu, že souhlasí s podmínkami 
používání služby cloudu. Jsme oprávněni souhlas odmítnout, pokud službu poskytujeme nebo 
hodláme v budoucnu poskytovat přímo dotyčné třetí straně. Není povolen jakýkoli komerční 
převod oprávnění k používání cloudové služby v rámci obchodní činnosti, a to ani formou 
bezplatné služby, a takové jednání bude mít za následek ukončení všech slev, které vám byly 
poskytnuty. 

4.7  Za účelem poskytování služby nám a/nebo našim propojeným společnostem udělujete (podle 
potřeby) nevýhradní, bezplatnou licenci k přijímání, ukládání, zpracování a zpřístupňování 
obsahu (podle vašich pokynů). 

4.8  Jste plně odpovědní za veškeré náklady, výdaje, škody nebo ztráty (přímé i nepřímé), včetně 
úroků, pokut, odměn za právní a odborné služby a jejích nákladů, které nám vzniknou nebo 
budou uloženy z důvodu nebo v důsledku jakéhokoli nároku v souvislosti s přijetím nebo 
distribucí obsahu nahraného do cloudu vámi nebo vámi pověřenou třetí stranou, případně 
následným použitím takového obsahu jakýmkoli provozovatelem vysílání, který: 

4.9  porušuje práva duševního vlastnictví jakékoli třetí strany, její právo na soukromí, právo na 
přístup, právo na ochranu osobnosti a/nebo právo na zachování důvěrnosti; nebo  

4.10  poškozuje pověst třetí strany nebo ji pomlouvá; nebo  

4.11  je v rozporu s příslušnými právními předpisy. 

4.12  Odstavce 4.8 až 4.11 zůstávají v platnosti i po ukončení poskytování služeb a/nebo po ukončení 
smlouvy mezi naší společností a vámi. 

4.13  Zavazujeme se: 

4.14  písemně vás informovat o jakémkoli nároku vůči nám, v souvislosti s nímž hodláme uplatnit své 
právo na náhradu škody podle odstavců 4.8 až 4.11 („nároky“); 

4.15  umožnit vám prověřit, projednat a uspokojit nároky na vaše vlastní náklady; náš předchozí 
souhlas bude ve všech případech podmínkou pro vypořádání nároků a tento souhlas vám 
nebude bezdůvodně odepřen; a 

4.16  pokud to budete považovat za nezbytné, poskytneme vám přiměřenou podporu, abychom vám 
usnadnili vypořádání nároků, a to za předpokladu, že nám předem uhradíte veškeré náklady, 
které nám mohou při tom vzniknout. 

5.  Bezpečnost a důvěrnost 

Při provozování cloudu se snažíme o co největší bezpečnost a důvěrné nakládání s obsahem, 
metadaty obsahu a pokyny, což se nevztahuje na případy, kdy dojde k narušení bezpečnosti 
a důvěrnosti během či v důsledku (i) odesílání obsahu a/nebo pokynů do cloudu, nebo (ii) 
provozu vlastníka/ů telekomunikačních linek využívaných cloudem, nebo (iii) jednání nebo 
opomenutí ze strany provozovatele vysílání při příjmu obsahu nebo metadat týkajících se 
obsahu. 

6.  Poplatky a platby 

6.1  Za naše služby vám vystavíme fakturu podle individuálně stanoveného sazebníku, kterou jste 
povinni uhradit. Vyhrazujeme si právo na úpravu těchto poplatků, zejména v případě každoroční 
indexace, změny směnných kurzů nebo jiné změny ekonomických nebo obchodních podmínek, 
o níž vás budeme písemně informovat 30 dní před jejím zavedením. Pokud od vás neobdržíme 
žádné vyjádření k dané věci, jsme oprávněni změnu uplatnit bez dalšího oznámení po uplynutí 



30. dne. Pokud s úpravou poplatků nesouhlasíte a neakceptujete ji, smlouva po uplynutí 30 dnů 
zanikne a poté již nebudete oprávněni naše služby využívat. Poskytování služeb lze obnovit 
uzavřením nové smlouvy a nové dohody o poplatcích. 

6.2  Fakturace bude vždy probíhat na základě pokynů zaslaných současně s objednávkou, takže 
případný budoucí zánik jakéhokoliv provozovatele vysílání nebude mít za následek snížení 
fakturované částky za již distribuovaný obsah. 

6.3  Nebudeme účtovat poplatek za obsah, který jsme vlastní vinou špatně sdíleli. Stejně tak 
nebudeme účtovat poplatek v případě, že jsme nedodrželi vámi stanovenou úroveň služeb. 

6.4  Za poskytnuté služby vám včas zašleme fakturu. Základní podmínkou využívání našich služeb je 
úhrada všech faktur (včetně DPH) do 30 dnů od jejich vystavení. 

6.5  Poplatky splatné podle Smlouvy o platformě jste povinni uhradit v plné výši bez jakéhokoli 
zápočtu, protinároku, odpočtu nebo zadržení platby. 

6.6  Pokud budete v prodlení s úhradou jakéhokoli námi fakturovaného poplatku o více než 14 dní, 
jsme oprávněni vám bez předchozího upozornění a s výhradou práva na další opravný 
prostředek účtovat úrok z prodlení ve výši 10 % z dlužné částky ročně ode dne jeho splatnosti 
až do úhrady faktury a přenést na vás náklady na vymáhání těchto částek.  

7.  Omezení odpovědnosti 

7.1  Žádné ustanovení smlouvy nesmí být vykládáno tak, že  

7.2  vylučuje nebo omezuje vaši nebo naši odpovědnost: 

(a)  v případě zranění nebo úmrtí osob v důsledku nedbalosti zaměstnanců, zástupců nebo 
subdodavatelů některé ze smluvních stran nebo kterékoli smluvní strany; a/nebo 

(b)  v případě podvodu nebo klamání; a/nebo 

(c)  v případě porušení příslušných právních předpisů nebo v případě jakékoli odpovědnosti, 
kterou nelze podle příslušných právních předpisů vyloučit nebo omezit. 

7.3  Žádná ze smluvních stran nenese vůči druhé smluvní straně odpovědnost za jakékoli nepřímé 
škody vyplývající ze Smlouvy o platformě nebo ze smlouvy na ni navazující nebo mimosmluvní, 
mimo jiné včetně škod z důvodu ušlého zisku, výpadku příjmů, ztráty nebo poškození dat nebo 
ztráty obchodních příležitostí.  

7.4  Tento článek 7 zůstává v platnosti i po ukončení poskytování služeb a/nebo této Smlouvy 
o platformě. 

8.  Doba trvání smlouvy a ukončení služeb 

8.1  Smlouva o platformě nabývá účinnosti dnem podpisu smluvními stranami; pokud smluvní strany 
podepíší tuto Smlouvu k různým datům, rozhodující je pozdější datum s tím, že podle 
ustanovení odstavců 8.2 a 8.3 se smlouva uzavírá na dobu určitou a zůstává v platnosti od data 
jejího podpisu do posledního dne příslušného kalendářního roku („původní doba platnosti“). 

8.2  Po uplynutí původní doby platnosti se tato Smlouva automaticky obnovuje na další kalendářní 
rok, pokud některá ze smluvních stran nenavrhne její ukončení nejméně 60 dní před uplynutím 
původní nebo obnovené doby platnosti. Kterákoli ze smluvních stran je rovněž oprávněna tuto 
Smlouvu vypovědět řádnou písemnou výpovědí druhé straně bez udání důvodu s 60denní 
výpovědní lhůtou i více než 60 dní před uplynutím doby platnosti s tím, že v případě ukončení 
smlouvy k jinému datu, než je datum uplynutí doby její platnosti, nemáte nárok na obnovení 
užívání služby za předchozích podmínek, a to ani v případě, že by k obnovení užívání služby 
došlo v příslušném kalendářním roce.  



8.3  Aniž by byla dotčena jiná práva nebo právo na uplatnění opravných prostředků, může kterákoli 
ze smluvních stran ukončit Smlouvu o platformě s okamžitou platností písemnou výpovědí 
zaslanou druhé straně, pokud: 

8.4  druhá smluvní strana neplní své platební povinnosti včas a zůstává v prodlení s platbou déle než 
30 dní navzdory písemné výzvě k zaplacení; 

8.5  druhá smluvní strana závažným způsobem poruší jakékoli jiné ustanovení Smlouvy o platformě 
a toto porušení je nenapravitelné nebo (pokud je porušení napravitelné) nenapraví toto 
porušení do 30 dnů od písemné výzvy k nápravě; 

8.6  Vyhrazujeme si právo kdykoli bez předchozího upozornění pozastavit nebo ukončit poskytování 
našich služeb, pokud podle našeho uvážení nedodržujete ustanovení Smlouvy o platformě nebo 
pokud vy nebo vámi pověřená třetí osoba používáte naše služby způsobem, který nám může 
způsobit právní následky nebo narušení našich služeb nebo přístupu ostatních uživatelů k našim 
službám. 

8.7  V případě ukončení Smlouvy o platformě z jakéhokoli důvodu: 

8.8  jste povinni okamžitě a v plném rozsahu splnit všechny platební závazky, které vůči nám máte; 

8.9  takové ukončení nemá vliv na žádná práva, povinnosti, závazky nebo odpovědnosti smluvních 
stran vzniklé před datem ukončení a 

8.10  ustanovení odstavců 4.8 až 4.11 (vaše povinnost nahradit škodu), článku 7 (omezení 
odpovědnosti), tohoto odstavce 8.10 (důsledky ukončení) a článků 9 až 20 zůstávají i nadále 
v platnosti. 

9.  Úplná dohoda a přednost  

9.1  Pokud jde o používání našich služeb, představuje Smlouva o platformě úplnou dohodu mezi 
vámi a naší společností a nahrazuje všechny předchozí nebo stávající dohody, nabídky nebo 
prohlášení mezi smluvními stranami v této záležitosti, ať už byly učiněny ústně nebo písemně. 

9.2  V případě jakéhokoli rozporu nebo nesrovnalostí v následujících dokumentech nebo mezi nimi 
je pořadí přednosti následující: (1) individuální podmínky a (2) tyto Všeobecné smluvní 
podmínky. 

10. Způsob zasílání oznámení 

10.1  Nestanoví-li tyto Všeobecné smluvní podmínky jinak, jsou smluvní strany povinny si vzájemně 
zasílat veškerá oznámení, oprávnění a souhlasy v písemné formě a považují se za doručené: 

10.2  osobním převzetím nebo 

10.3  druhý pracovní den po odeslání poštou, nebo  

10.4  první pracovní den po odeslání e-mailem (s výjimkou oznámení týkajících se ukončení smlouvy, 
nároků na náhradu škody a soudních řízení, v jejichž případě není e-mail dostačující).  

10.5  Oznámení týkající se faktur budou zasílána vámi určené kontaktní osobě. Všechna ostatní 
oznámení budou zasílána vámi určenému správci systému odpovědnému za služby. 

11.  Práva třetích stran 

Právo plnit Smlouvu o platformě mají pouze smluvní strany. Pro vyloučení pochybností platí, že 
oprávněné třetí strany nemají za žádných okolností právo uplatňovat ustanovení této smlouvy 
svým jménem a ve svůj prospěch. 

12.  Vis maior 



Nepovažuje se za porušení ustanovení této smlouvy a smluvní strany nemohou být činěny 
odpovědnými za prodlení nebo neplnění svých smluvních povinností, pokud je toto prodlení 
nebo neplnění způsobeno událostmi, důvody nebo okolnostmi, které smluvní strany nemohly 
ovlivnit. Za takových okolností je dotčená strana oprávněna požádat o přiměřené prodloužení 
lhůty pro splnění svých závazků. Pokud prodlení nebo neplnění trvá nepřetržitě po dobu 10 dnů, 
má nedotčená strana právo ukončit tuto smlouvu písemným oznámením dotčené straně 
se sedmidenní výpovědní lhůtou. 

13.  Ochrana osobních údajů a boj proti korupci 

13.1  Obě smluvní strany se zavazují dodržovat právní předpisy upravující ochranu osobních údajů, 
boj proti korupci a praní špinavých peněz, které se na ně vztahují, a plnit své příslušné 
povinnosti a závazky podle těchto předpisů (pokud jsou právními předpisy stanoveny) 
a v odůvodněných nebo nezbytných případech podporovat druhou smluvní stranu v dodržování 
těchto předpisů.  

14.  Výklad pojmů 

14.1  Při výkladu Smlouvy o platformě:  

14.2  osobou se rozumí jakákoli fyzická osoba, právnická osoba nebo společenství bez právní 
subjektivity (bez ohledu na to, zda má či nemá samostatnou právní subjektivitu); 

14.3  všechny přílohy tohoto dokumentu tvoří nedílnou součást Smlouvy o platformě a mají stejnou 
platnost, jako by byly součástí Smlouvy o platformě. Veškeré odkazy na Smlouvu o platformě 
zahrnují rovněž individuální podmínky;  

14.4  „firma“ znamená jakoukoli firmu, podnik, společnost nebo jinou právnickou osobu bez ohledu 
na místo a způsob jejího založení;  

14.5  nevyplývá-li z kontextu textu jinak, výrazy indikující jednotné číslo zahrnují i množné číslo 
a naopak slova v množném čísle zahrnují i jednotné číslo; 

14.6  písemná komunikace zahrnuje též e-mail (není-li v jiném ustanovení výslovně upraveno jinak); 

14.7  povinnost smluvní strany zdržet se určitého jednání zároveň zahrnuje i povinnost této strany 
zdržet se umožnění tohoto jednání; a 

14.8  výrazy „včetně“, „zejména“, „například“ nebo jiné podobné výrazy mají informativní charakter 
a nelze je vykládat jako omezení významu nebo definice jakýchkoli slov nebo výrazů, které po 
nich následují. 

14.9  Názvy článků a příloh nemají vliv na výklad Smlouvy o platformě. 

15.  Vzdání se práva 

15.1  Vzdání se jakéhokoli práva nebo opravného prostředku podle Smlouvy o platformě musí být 
písemné a nesmí být vykládáno jako vzdání se jakéhokoli práva v případě pozdějšího porušení 
smlouvy nebo neplnění. 

15.2  Neuplatnění nebo opožděné uplatnění jakéhokoli práva nebo opravného prostředku podle 
Smlouvy o platformě nebo příslušných právních předpisů některou ze smluvních stran 
neznamená vzdání se tohoto práva nebo jakéhokoli jiného práva nebo opravného prostředku, 
ani nebrání a neomezuje pozdější uplatnění jakéhokoli práva nebo opravného prostředku. 
Jednorázové nebo částečné uplatnění jakéhokoli práva nebo opravného prostředku podle 
Smlouvy o platformě a příslušných právních předpisů nebrání ani neomezuje pozdější uplatnění 
jakéhokoli práva nebo opravného prostředku. 

16.  Úplnost smlouvy 



16.1  Pokud se některé ustanovení nebo některá část ustanovení Smlouvy o platformě stane 
neplatným, nezákonným nebo nevymahatelným, bude upraveno v minimálním rozsahu 
nezbytném k tomu, aby smlouva byla platná, zákonná a vymahatelná. Pokud taková úprava není 
možná, dotčené ustanovení nebo jeho část se zruší. Změna nebo vypuštění jakéhokoli 
ustanovení nebo jeho části podle tohoto odstavce nemá vliv na platnost nebo vymahatelnost 
zbývající části Smlouvy o platformě. 

17.  Převod práv a další úkony 

17.1  Bez našeho předchozího písemného souhlasu nesmíte svá práva nebo povinnosti vyplývající ze 
Smlouvy o platformě převádět, zastavovat, účtovat za ně poplatky nebo jakkoli s nimi 
obchodovat. 

18.  Zákaz partnerství  

18.1  Žádná část Smlouvy o platformě nesmí být vykládána jako partnerství nebo společný podnik, 
nesmí žádnou ze smluvních stran označovat jako zástupce druhé smluvní strany, ani žádnou ze 
smluvních stran neopravňuje k přijímání jakýchkoli závazků jménem druhé smluvní strany, 
s výjimkou toho, že můžete pověřit třetí strany k zadávání objednávek vaším jménem. 

19.  Rozhodné právo 

Tato Smlouva o platformě se řídí maďarským právem, pokud jde o její předmět a vznik, řízení 
s ní související a veškeré spory a nároky (včetně mimosmluvních sporů a nároků), které z ní nebo 
v souvislosti s ní vzniknou. 

20.  Soudní příslušnost 

Obě smluvní strany neodvolatelně akceptují, že maďarské soudy mají nevýlučnou příslušnost 
k řešení veškerých sporů a nároků (včetně mimosmluvních sporů a nároků) vyplývajících z této 
Smlouvy o platformě nebo vzniklých v souvislosti s jejím předmětem a vznikem. 

21.  Doba platnosti a změny Všeobecných smluvních podmínek 

Všeobecné smluvní podmínky jsou účinné ode dne jejich zveřejnění. Platná verze je k dispozici 
na www.brisk.digital. Vyhrazujeme si právo Všeobecné smluvní podmínky čas od času revidovat 
a měnit. Jakákoli změna Všeobecných smluvních podmínek vstupuje v platnost okamžikem 
jejího zveřejnění, což bude oznámeno na stránkách www.brisk.digital. 

 


